
ISTRUZIONI PER L’USO
Art. XDVLD59BLK XDVLD59PNK XDVLD59SIL

Prima di procedere all’uso, leggere con attenzione 
e conservare per un uso futuro.

SMART WATCH
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CONTENUTO CONFEZIONE 
•	 Smart watch
•	 Cinturino silicone
•	 Cinturino stile “milanese”
•	 Cavo Type-C per ricarica 
•	 Manuale utente
•	 Custodia a sacchetto

PARAMETRI BASE	
•	 Dimensioni quadrante: 

39,5 × 34 × 6,9 mm
•	 Misura cinturino: 20 mm 

FUNZIONALITÀ PRINCIPALI
•	 Chiamata Bluetooth
•	 Assistente vocale
•	 Musica via bluetooth
•	 Contapassi
•	 Distanza percorsa 

durante attività fisica
•	 Consumo calorico
•	 Rilevamento frequenza 

cardiaca
•	 Misurazione pressione 

sanguigna
•	 Misurazione ossigeno 

sangue
•	 Previsioni meteo
•	  Modalità sport multiple
•	 Promemoria messaggi
•	 Monitoraggio del sonno
•	 Cronometro
•	 Timer
•	 Sveglia

•	 Allenamento respiratorio
•	 Trova telefono
•	 Promemoria sedentarietà
•	 Sveglia intelligente
•	 Promemoria fisiologico 

femminile
•	 Ecc.

SPECIFICHE TECNICHE
•	 Compatibilità: iOS 8.0 o 

superiore, Android 4.0 o 
superiore

•	 Antenna a piombo
•	 Bluetooth: Versione 5.3
•	 Modello del sensore G: 

STK8325
•	 Memoria: 256 KB + 128 

Mb esterni
•	 Metodo di ricarica:  

Connessione magnetica
•	 Specifiche display:
•	 AMOLED da 1,85’’
•	 Risoluzione 390 × 450
•	 Touchscreen a schermo 

intero
•	 Capacità batteria: 175 

mAh ad alta capacità e 
alta tensione

•	 Vibrazione per le 
notifiche

•	 Sensore di frequenza 
cardiaca: HX3918, con 
monitoraggio scientifico 
del sonno e rilevamento 
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reale dell’ossigeno nel 
sangue

•	 Tensione di ricarica: 5V
•	 Microfono e altoparlante: 

Altoparlante 
impermeabile – alta 
pressione acustica

•	 Temperatura di 
funzionamento: 0 °C - 
45 °C

FUNZIONI SMART 
AGGIUNTIVE
•	 Download quadranti 

personalizzati
•	 Caricamento foto
•	 Ricerca telefono
•	 Calorie
•	 Informazioni (notifiche)
•	 Supporto notifiche da: 

Telefono, SMS, Facebook, 
X (Twitter), Instagram, 
WhatsApp, WeChat, QQ e 
altre app

•	 Funzione di ricerca
•	 Impostazione sveglia
•	 Promemoria per bere 

acqua
•	 Controllo intelligente 

tramite gesti
•	 Modalità “Non disturbare”
•	 Modalità promemoria

LINGUE SUPPORTATE
•	 Cinese semplificato, 

cinese tradizionale, 
inglese, tedesco, 
francese, italiano, 
spagnolo, russo, 
polacco, olandese, ceco, 
slovacco, giapponese, 
coreano, vietnamita, 
croato, thailandese – in 
totale 17 lingue.

CERTIFICAZIONE 
IMPERMEABILITÀ
•	 IP68
•	 Impermeabile fino a 1 

metro

AUTONOMIA
•	 Tempo di ricarica: 2 ore
•	 Tempo di utilizzo: 7 

giorni
•	 Tempo di standby: 15 

giorni

DOWNLOAD APP
•	 Metodo di download 

dell’APP/APK: 
sincronizzazione con 
app H BAND per Android 
e Apple

•	 Scansiona il codice QR 
per scaricare e installare: 
H BAND
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IMPORTANTI AVVERTENZE DI 
SICUREZZA
•	 Tenere il prodotto e i suoi accessori 

lontano dalla portata di bambini e animali 
domestici: morderli o ingerirli potrebbe causare 
lesioni.

•	 Evitare di esporre il prodotto a temperature 
eccessivamente alte o basse, poiché potrebbe 
incendiarsi o esplodere.

•	 Non collocare il dispositivo vicino a fonti di calore o 
fiamme libere, come forni o stufe elettriche.

•	 Alcune persone possono manifestare reazioni 
allergiche a materiali come plastica, pelle o fibre. Un 
contatto prolungato può causare rossore, gonfiore o 
infiammazione. In caso di sintomi, interrompere l’uso 
e consultare un medico.

•	 Non utilizzare alimentatori, caricabatterie o cavi dati 
non autorizzati o incompatibili, poiché potrebbero 
danneggiare il dispositivo, causare incendi, 
esplosioni o altri pericoli.

•	 Le onde radio emesse dal prodotto potrebbero 
interferire con il funzionamento di dispositivi 
medici impiantati o personali, come pacemaker 
o apparecchi acustici. In caso di utilizzo di tali 
dispositivi, consultare il produttore per conoscere 
eventuali limitazioni.

•	 Non gettare il dispositivo o i suoi accessori nei rifiuti 
domestici. Smaltirli secondo le normative locali e nel 
rispetto della raccolta differenziata.
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•	 Evita di esporre il dispositivo alla luce solare diretta 
per periodi prolungati. Temperature ambientali 
eccessivamente alte o basse possono causarne il 
malfunzionamento.

•	 Non indossare l’orologio durante attività come 
snorkeling, docce calde, bagni termali, sauna (bagno 
turco), immersioni, sport acquatici ad alta velocità o 
sci d’acqua, poiché potrebbero comprometterne la 
tenuta stagna.

•	 Trasporta il dispositivo con attenzione, tenendolo 
sempre asciutto e al riparo dall’umidità.

•	 Non indossare l’orologio durante risonanze 
magnetiche (RM) o in ambienti con forte presenza di 
campi magnetici, per evitare danni al dispositivo.
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INFORMAZIONI BATTERIA	
•	 Modello: RYX402020 / Li-Ion / 3.8V / 175mAh
•	 Produttore: Shenzhen City Rui Yi Core Energy Co., Ltd.
•	 Indirizzo: 3F, Building 9, Yuanling Industrial park, 

Shiyan street, Baoan District, Shenzhen City, China 
•	 Telefono: +86-13534215105
•	 Lotto: XDVLD59-25-5112

BATTERIA 
AVVERTENZE
•	 Questo prodotto è dotato di una batteria 

al litio ricaricabile integrata. 
•	 Non è sostituibile da parte dell’utente. Rivolgersi a un 

Centro Assistenza Autorizzato.
•	 Per un uso sicuro della batteria, evita di smontarla, 

colpirla, schiacciarla o metterla nel fuoco.
•	 In caso di evidenti rigonfiamenti, interrompi l’uso.
•	 Non conservare il prodotto in ambienti ad alta 

temperatura.
•	 Non usare la batteria se è stata immersa in acqua.
•	 Non utilizzare l’orologio sotto la doccia/il bagno 

o nella sauna, poiché le gocce d'acqua penetrano 
nell'alloggiamento.

•	 Evita di graffiare i componenti periferici.
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CARICA BATTERIA NON INCLUSO

RICARICA
•	 Assicurati che i contatti metallici sul retro 

dell’orologio siano allineati correttamente con quelli 
della testina magnetica del cavo di ricarica.

•	  L ‘uscita Type-C andrà collegata a un power bank 
oppure a un carica batteria da muro (5W).

•	 Quando la ricarica sarà avviata, lo schermo 
dell’orologio mostrerà l’avanzamento del processo.

•	 Tempo di ricarica: 2 ore
•	 Tempo di utilizzo: 7 giorni
•	 Tempo di standby: 15 giorni

Tutti i marchi e i marchi registrati sono di proprietà dei rispettivi 
proprietari. 
Non esiste alcun tipo di accordo, licenza o legame tra DML 
S.p.A. e le aziende titolari dei nomi e dei marchi riportati nei testi 
e nelle immagini.

5 – 5
W
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SCARICA APP 
E AGGIUNGI 
DISPOSITIVO 
1. 	Premi a lungo il 

pulsante dell’orologio 
per accendere e 
spegnere.

	 Accendi il dispositivo e utilizza il telefono 
per scansionare il codice QR per scaricare 
e installare l’APP; oppure cerca “H Band” 
nell’Apple Store/App Store Android per 
scaricare e installare. (Sistemi compatibili: 
Android 4.4 e versioni successive, telefoni 
cellulari Bluetooth 4.0; telefoni cellulari Apple 
ios 9.0 e versioni successive.)

2. 	Aprire l’APP mobile, cercare e selezionare 
il dispositivo da  associare nell’elenco dei 
dispositivi APP.

	 Passaggio 1: attiva il Bluetooth del telefono:
	 Passaggio 2: aprire l’APP “H Band” sul telefono 

e, nell’interfaccia “Dispositivo”, fare clic 
su  “Associazione dispositivo” e “Seleziona 
dispositivo” (*Confermare che l’indirizzo 
MAC Bluetooth  visualizzato sull’orologio sia 
coerente durante l’accoppiamento).

CODICE DI ACCOPPIAMENTO: XDVLD59
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Funzione di scelta rapida

Apri il pannello di 
controllo

Apri l’interfaccia delle 
informazioni

Aprire il menu principale

Apri l’interfaccia 
dell’elenco

Inserisci rapidamente la 
modifica del quadrante

Accensione/
spegnimento

Metodo operativo

Fai scorrere la home page 
del quadrante dall’alto 
verso il basso

Fai scorrere la home page 
del quadrante dal basso 
verso l’alto

Pulsante con un solo clic

Sposta la home page del 
quadrante a sinistra

Tieni premuto il quadrante 
per 3 secondi, scorri verso 
sinistra e verso destra per 
cambiare i quadranti

Tenere premuto il pulsante 
per 5 secondi

ISTRUZIONI
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DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI
1. 	CONTAPASSI: registra in dettaglio il numero di passi, 

la distanza, le calorie e altri dati della giornata.
2. 	MONITORAGGIO SONNO: può registrare e 

visualizzare la durata totale del sonno ed è possibile  
visualizzare 7 giorni di dati sul sonno. (Devi 
indossare il braccialetto mentre dormi per poter 
rilevare  i dati).

3. 	RILEVAMENTO FREQUENZA CARDIACA: misura la 
frequenza cardiaca attuale, registra e visualizza 
la  frequenza cardiaca 24 ore al giorno e monitora 
automaticamente la frequenza cardiaca ogni 10 minuti.

4. 	MODALITÀ MULTI-SPORT: corsa all’aperto, ciclismo, 
salto con la corda, badminton, ping pong, tennis,  
alpinismo, passeggiate, basket, pallavolo, danza, 
vogatore, macchina ellittica, yoga, aerobica, paddle 
sulla pelle, sci, calcio, Golf, lotta, scherma e altre  
modalità sportive.

5. 	RILEVAMENTO PRESSIONE SANGUIGNA: misura la 
pressione sanguigna attuale, registra e visualizza la 
pressione sanguigna 24 ore al giorno e monitora 
automaticamente la pressione sanguigna ogni ora.

6. 	RILEVAMENTO OSSIGENO NEL SANGUE: misura 
l’ossigeno nel sangue corrente, registra e visualizza  
l’ossigeno nel sangue 24 ore al giorno e monitora 
automaticamente l’ossigeno nel sangue ogni ora.

7. 	MUSICA: controlla la riproduzione/pausa/brano 
precedente/successivo della musica del telefono 
cellulare.
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8. 	FOTOCAMERA: apri l’APP mobile, fai clic/scuoti 
l’orologio sull’interfaccia di controllo  della 
fotocamera dell’orologio per scattare foto.

9. 	PREVISIONI DEL TEMPO: dopo aver collegato il 
Bluetooth all’orologio, è possibile sincronizzare  
sull’orologio le ultime previsioni del tempo in 
tempo reale.

10. CICLO MESTRUALE FEMMINILE: deve essere 
impostato su femminile nell’interfaccia personale  
dell’APP e l’icona del ciclo corrispondente verrà 
visualizzata sull’orologio.

11. CHIAMATE BLUETOOTH: dopo che l’APP è stata 
connessa con successo all’accoppiamento 
Bluetooth,  è possibile effettuare e ricevere 
chiamate tramite l’orologio.

12. RIPRODUZIONE MUSICALE: dopo aver collegato 
e accoppiato correttamente l’APP del telefono  
cellulare, è possibile riprodurre la musica dal 
telefono cellulare tramite l’orologio.

13. MONITORAGGIO zucchero nel sangue, 
monitoraggio MET, monitoraggio IRV, 
monitoraggio dello stress, funzione di avviso di 
messaggio, timer, assistente vocale, schermo di 
riposo, sveglia,  quadrante secondi, calcolatrice, 
avviso seduto, avviso di chiamate in arrivo, ricerca 
del telefono  cellulare, allenamento respiratorio, 
giochi, quadrante online, quadrante personalizzato, 
cambio di  stile tematico, regolazione della 
luminosità e altro ancora.
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CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA E ASSISTENZA 
PRODOTTI XD
Tutti i prodotti XD sono costruiti nel rispetto delle 
normative nazionali e internazionali regolanti la qualità 
dei materiali utilizzati nella fabbricazione. Qualora i 
prodotti dovessero presentare qualche inconveniente, 
l’utente è pregato di avvalersi della presente Garanzia, 
che dà diritto ad usufruire dell’assistenza tecnica.
La garanzia dei prodotti XD copre i difetti di 
funzionamento imputabili al processo di fabbricazione 
nel rispetto di quanto previsto dal Codice del Consumo 
(Decreto Legislativo 206/2005).
Garanzia del dispositivo:
La durata della garanzia è di:
-	 per usi privati mesi ventiquattro (24) dall’emissione 

del documento di acquisto (così come previsto dal 

PULIZIA E MANUTENZIONE
•	 Pulire con un panno morbido asciutto.
•	 Non utilizzare detergenti come sapone, disinfettanti 

per le mani, bagnoschiuma o lozioni per pulire il 
dispositivo, poiché i residui chimici possono irritare 
la pelle, danneggiare il dispositivo o ridurne la 
resistenza all’acqua.

•	 Dopo aver indossato il dispositivo durante il bagno 
(se supportato), il nuoto (se supportato) o attività 
con intensa sudorazione, puliscilo e asciugalo 
accuratamente il prima possibile.

•	 Conservare in luogo asciutto, lontano dalla polvere.
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Codice del Consumo)
-	 per usi professionali (per acquisti effettuati con 

emissione di fattura e partita IVA)  mesi dodici (12) 
come previsto dall’art. 1490 del Codice Civile.

Il cliente, per poter usufruire del servizio di garanzia, 
dovrà esibire il documento d’acquisto rilasciato dal 
punto vendita.
Il diritto alla garanzia è sempre subordinato a verifica 
tecnica che ne certifichi la causa. 
Non saranno coperti da garanzia: 
a)	 i danni accidentali, o danni causati da trascuratezza, 

cattivo uso, manomissione e ogni altro danno 
dovuto a negligenza del cliente;

b)	 rimozione o danneggiamento dei sigilli di garanzia 
ed etichette apposte a scopo di identificazione sui 
prodotti;

c)	 utilizzo di pezzi e accessori non originali;
d)	 interventi software (l’installazione di software 

non compatibile e non autorizzato potrebbe 
compromettere il corretto funzionamento).

Il venditore non potrà essere ritenuto responsabile 
per eventuali danni che possano, direttamente o 
indirettamente, derivare a persone, cose e animali 
domestici dovuti alla mancata o errata osservazione di 
quanto riportato nel manuale di istruzioni del prodotto 
o sul prodotto stesso.
IMPORTANTE:
Prima richiedere l’intervento di assistenza tecnica di 
un prodotto informatico o elettronico, che conserva 
nella propria memoria interna o in altri dispositivi 
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INFORMAZIONI AGLI UTENTI 
ai sensi del Decreto Legislativo N°49 del 14 marzo 
2014 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE)”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura 
indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere 
raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà pertanto 
conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali 
giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata 
dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici oppure riconsegnarla al 
rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero 
per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 
cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo 
smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce 
il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. 
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al 
Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014.

removibili dati dell’utente, è necessario salvare tutti 
i dati poiché potrebbero essere persi durante le fasi 
di lavorazione.

Informazioni su prodotti e condizioni di garanzia, 
centri di assistenza sono consultabili sul sito 
www.xd-enjoy.com o rivolgendosi al punto vendita 
Trony – DML dove è stato effettuato l’acquisto.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE
EU DECLARATION OF CONFORMITY 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto 
l'esclusiva responsabilità del fabbricante.
Il Fabbricante: DML Spa
Indirizzo: Via Emilia levante, 30/a – 48018 Faenza RA Italy
Dell’apparecchiatura Radio:
Tipo: SMART WATCH
Denominazione commerciale: SMART WATCH
Modello/Articolo no.: XDVLD59BLK, XDVLD59PNK, 
XDVLD59SIL
Marchio: XD
N° di serie/Lotto: rif. Etichetta CE Prodotto
Dichiara che l’oggetto di cui sopra è conforme alla 
pertinente normativa dell'Unione:
- Direttiva 2014/53/UE RED concernente l'armonizzazione 
delle legislazioni degli Stati membri relative alla messa a 
disposizione sul mercato di apparecchiature radio.
E che sono state applicate le seguenti norme 
armonizzate in relazione alle quali è dichiarata la 
conformità:
EN50663:2017
ENIEC62368-1:2020+A11:2020
ETSI EN301489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN301489-17 V3.3.1 (2024-09)
ETSI EN300328 V2.2.2 (2019-07)
Informazioni supplementari: /
Faenza, 09/10/2025 Legale Rappresentante

DML. Spa



DML S.p.A.
Via Emilia Levante, 30/a
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